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Pavimenti e 
rivestimenti

personalizzabili, 
perfetti per il settore 
contract&hospitality.

Customizable floorings 
and wall coverings, 

perfect for the 
contract&hospitality 

sector.

Nel 2018 dall’unione di due realtà dalla grande esperienza, 
Prati Group S.p.A. e l’azienda svizzera LI&CO AG, nasce il 
gruppo LI&PRA S.p.A.

L’unione dà origine ad un nuovo centro logistico, 
showroom & academy con sede in Italia a Bosco di 
Scandiano (RE) in grado di presentarsi sul mercato con 
soluzioni di alta qualità, che uniscono il design italiano 
alla produzione innovativa Made in Swiss.
La sede produttiva LI&CO AG, ubicata a Müstair (Svizzera), 
si estende su un’area di 42.000 mq, di cui 26.000 di spazio 
produttivo, con impianti innovativi nel pieno rispetto 
dell’ambiente.

LI&PRA unisce così le basi ed esperienze di due aziende 
innovative, con lo scopo di diventare protagonista nel 
mercato. 

LI&PRA S.p.A. group was born in 2018 from the union of two 
highly experienced realities, Prati Group S.p.A. and the Swiss 
company LI&CO AG.

The union gives rise to a new logistics center, showroom 
& academy based in Italy, in Bosco di Scandiano (Reggio 
Emilia) able to present itself on the market with high quality 
solutions, which combine Italian design to the innovative 
Swiss Made production.
LI&CO AG production site, located in Müstair (Switzerland), 
covers an area of 42,000 sqm, of which 26,000 sqm are 
production areas, with innovative systems that fully respect 
the environment.

LI&PRA combines therefore the bases and experiences of 
two innovative companies, with the aim of becoming an 
important protagonist in the market.

DA PICCOLO COLORIFICIO A                  
                     GRANDE GRUPPO… 

   FROM A SMALL PAINT FACTORY 
TO A LARGE GROUP...

I S T I N T O  N A T U R A L E

Pavimenti in laminato, 
pavimenti e rivestimenti 

in LVT, ideali per gli 
ambienti residenziali 

e commeciali.

Laminate floorings, 
LVT floorings and walls, 

ideal for residential
and commercial 

environments.

Carte da parati digitali 
e rivestimenti murali 

innovativi, totalmente
personalizzabili.

Digital wallpapers 
and innovative 
wall coverings, 

totally customizable.

I NOSTRI BRAND . OUR BRANDS

I NOSTRI PARTNERS . OUR PARTNERS
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42.000 mq (area)

         26.000 mq (production)

LICO 
MÜSTAIR 

(SWITZERLAND)

PRODUZIONE
PAVIMENTI LVT

LVT FLOORINGS 
PRODUCTION

LI&PRA - BOSCO 
DI SCANDIANO - RE 
(ITALY)

AREA LOGISTICA,
SHOWROOM
&ACADEMY

LOGISTIC AREA, 
SHOWROOM & ACADEMY

13.000 mq (showroom&academy, 
logistic and digital wallcovering production area) 
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RISPETTO PER L'AMBIENTE E 
GARANZIA DI UN'ECCELLENTE 
QUALITÀ DELL'ARIA INDOOR
RESPECT FOR THE ENVIRONMENT 
AND GUARANTEE OF EXCELLENT 
INDOOR AIR QUALITY

La certificazione Greenguard protegge la 
salute dei minori. 
I prodotti certificati rispettano limiti relativi 
a sostanze chimiche, quali ftalati e tossine.

Greenguard certification protects the 
health of minors. Certified products 
comply with limits on chemicals, such as 
phthalates and toxins.

The A+ mark guarantees excellent indoor 
air quality, as the products are free from 
harmful emissions.

Il marchio A+ garantisce un'eccellente 
qualità dell'aria all'interno degli ambienti, 
poichè i prodotti sono privi di emissioni 
nocive.

The products marked with the Phthalates 
free icon are phthalates free, therefore in 
total respect for health.

I prodotti contrassegnati con l'icona 
Phthalates free sono privi di ftalati, quindi 
nel totale rispetto della salute.PHTHALATES

FREE

Floor Score® è la più riconosciuta 
certificazione di qualità dell'aria interna per 
le pavimentazioni. Questo certificato indica 
che i prodotti sono conformi ai criteri per 
le emissioni di composti organici volatili 
(programma California Sez. 01350).

Floor Score® is the most recognized indoor 
air quality certification for flooring. This 
certificate indicates that the products 
comply with the criteria for emissions of 
volatile organic compounds (California 
program Sec. 01350).

2nd 
life

2nd life rappresenta un'innovativo processo 
nel campo della sostenibilità e del riciclo 
dei materiali. I vecchi pavimenti vengono 
lavorati e ristampati in modo da poter 
essere rimessi nel mercato come nuovi 
prodotti di alta qualità.

2nd life represents an innovative process in 
the field of sustainability and recycling of 
materials. Old floorings are processed and 
reprinted so that they can be put back on the 
market as new, high-quality products.
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GREEN

Floover Real Designwood

Floover Oxy

Floover Cork

Floover Printcork Digital

Floover Leather

Floover Nature

Floover Mineral

Pavimenti sostenibili,
in perfetta armonia con l'ambiente. 

Sustainable floors,
in perfect harmony with the environment.
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pavimenti green / green floorings

FLOOVER NATURE by Fibrano Technology

Floover Nature (by Fibrano Technology) is a highly 
sustainable floor, made without the use of plasticizers.
It was developed using renewable materials such as 
wood, cork, natural fibers, natural gums and other 
natural materials.
However, it is a floor that retains all the best features 
that ensure comfort and resistance (class 33).
Thanks to the innovative digital printing it is possible to 
create a totally customizable and perfect flooring for 
any type of project.
In the design of the product, particular attention was 
also given to the sustainable circular economy (2nd 
life), which allows for the recycling of the materials used.

Floover Nature (by Fibrano Technology) è un pavimento ad 
alta sostenibilità, realizzato senza l'utilizzo di plastificanti. 
E' stato sviluppato utilizzando materiali rinnovabili come 
legno, sughero, fibre e gomme naturali, e altri materiali 
naturali.
Si tratta comunque di un pavimento che conserva tutte 
le migliori caratteristiche che ne assicurano comfort e 
resistenza (classe 33). 
Grazie all'innovativa stampa digitale è possibile creare un 
prodotto totalmente personalizzabile e perfetto per ogni 
tipo di progetto.
Nella progettazione del prodotto particolare attenzione è 
stata inoltre data all'economia circolare sostenibile (2nd 
life), che consente un riciclo delle materie utilizzate.

swiss made

2nd 
life Rivenditore / Retailer2

Cliente f inale 
/ End costumer

1

Produzione 
/ Production

3

NEW

GARANZIA /WARRANTY -> PAG. 52/54 
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OAK GOBLIN
FN 1534

OAK TONGASS (*)
FN 1530

OAK VALDIVIA GOLD (*)
FN 1541

OAK HANA SAND (*)
FN 1539

OAK KOMI GREY
FN 1555

cod. FLNTDECORI  / DESIGNS

KAILASH CEMENT
FN 1518

CEMENT BEIGE
FN 7141

TRIVOR LIGHT CEMENT
FN 1327

(*) Disponibili anche in versione LONG: 1815 x 200 mm / Available also in LONG version: 1815 x 200 mm

DECORI PERSONALIZZABILI
Su richiesta. 

CREATE YOUR CUSTOMIZED DESIGN

On inquiry. 

YOUR
DESIGN

OAK CLASSIC (*)
FN 1447
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100% PVC free, natural look
and great resistance.

100% PVC free, aspetto naturale 
e grande resistenza.

100% PVC free, natural look
and great resistance.

100% PVC free, aspetto naturale 
e grande resistenza.
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Resistenza all’abrasione / Abrasion resistance EN 14354 / EN 13329 AC5 - Classe / Class 34
Dimensioni / Dimensions EN 427 1235 x 200 mm / 1815 x 200 mm (only *decors) / 915 x 620 mm
Spessore totale (compreso mat. fonoassorbente) / Thickness EN 428 9 mm
Riduzione impatto sonoro / Impact Sound Reduction EN ISO 717-2 ca. 17 dB
Peso / Weight EN 430 10 kg/m2

Reazione al fuoco / Fire reaction EN ISO 9239-1 CFL S1

Stabilità dimensionale / Dimensional Stability EN 434 < 0,05%
Resistenza alle rotelle delle sedie da ufficio / Effect of castor chair EN 425 Tipo W
Impronta residua / Residual Indentation EN 433 max. 0,03 mm
Proprietà antistatica / Reaction to static electricity EN 1815 < 2 k/V
Resistenza alla luce / Lightfast ISO 105 6 / 7
Proprietà antiscivolo / Coefficient of friction EN 51130 R10
Resistenza agli agenti chimici / Resistance to chemicals EN 423 Buona / Good
Valore di rigonfiamento del pannello dopo 24 h / Water Resistant test EN 317 < 2% (waterproof)
Resistenza alla trazione dell’incastro / Locking Strenght ISO 24334 > 500 kg/m
Resistenza termica / Thermal Resistance EN 12524 0,090 m2 K/W (adatto per risc. a pavimento / suitable for underfloor heating)
Emissioni / Emissions In conformità con AgBB / In conformity with AgBB

SCHEDA TECNICA  / TECHNICAL DATA SHEET
HYDRO WOOD ZERO FLOOVER NATURE

Possibilità di realizzare aree di 30x20 m di lunghezza senza giunti di dilatazione (in ambiente unico).
It’s possible to realize areas of 30x20 m in length without expansion joints (in a single environment).

swiss made

1

2

3

5

4

1. Hot Coating protection 
2. Stampa digitale
    Digital print
3. Strato di supporto naturale
    Natural layer
4. Hydro Wood Zero
5. Materassino fonoassorbente in sughero
    Cork acoustic layer EN 14041

PHTHALATES
FREE

UNI 11515-1 
(2020)

2nd 
life

WOOD: 1235 x 200 x 9 mm / 1815 x 200 x 9 mm (only (*) decors) - CEMENT: 915 x 620 x 9 mm

NEW

SOLUZIONE COSTRUTTIVA / SOLUTION 
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pavimenti green / green floorings

FLOOVER MINERAL

Floover Mineral is a latest-generation flooring with a 
mineral base and a digital technology finish for high 
traffic commercial environments.
This is a 100% eco-friendly flooring, thermally stable and 
easy to install thanks to the Uniclic system, no dilatation 
joints needed.
Floover Mineral thanks its digital finish, can customize 
your areas in an original and unique way.
The respect for the environment and the easy 
installation of this flooring are the important points for 
choosing this floor.

Floover Mineral è un pavimento di ultima generazione con 
base minerale e finitura con tecnologia digitale per ambienti 
ad uso commerciale intenso. 
Si tratta di un prodotto 100% ecologico, stabile alla 
temperatura, veloce da installare grazie al sistema Uniclic, 
senza necessità di giunti di dilatazione.
Floover Mineral, con la sua finitura digitale, è in grado di 
personalizzare i tuoi locali in modo originale e unico. 
Il rispetto dell’ambiente e la facilità di posa sono elementi di 
decisione nella scelta di questo pavimento.

• 100% Waterproof*
• No expansion and separation fugue
• Minimal expansion
• Anti-slip
• Warm to the touch
• Lightfast 7/8
• Suitable for allergics
• Customized designs (from 200 m2)
• Free of harmful substances
• Anti-static

• 100%Waterproof*
• Senza limiti longitudinali e trasversali
• Minima dilatazione
• Antiscivolo
• Caldo al tatto
• Resistenza alla luce 7/8
• Ideale per le persone allergiche
• Decori personalizzabili (a partire da 200 m2)
• Privo di sostanze nocive
• Antistatico

* in caso di ambienti dove permane acqua fissa consiglia-
mo l’uso del sigillante da applicare nel sistema di incastro.

* in case of spaces with accumulated water we suggest 
you to apply the sealant in the joint system

swiss made

GARANZIA /WARRANTY -> PAG. 52/54 
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CEMENT DARK GREY
/FM 7143

STONE WHITE
/FM 3647

CONCRETE DARK
/FM 1054

MOSAIC
/FM 1236

cod. FLMDECORI CEMENT/STONE  / CEMENT/STONE DESIGNS

CEMENT WHITELIGHT CERAMIC
/FM 7140/FM 7148

CEMENT LIGHT GREY
/FM 7142

CEMENT BEIGE
/FM 7141

CEMENT GRAPHITE
/FM 7145

STONE GREY
/FM 3652
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WOOD BROWN
/FM 3644

COUNTRY OAK
/FM 1297

cod. FLM

WOOD NATURALWOOD WHITE
/FM 3641/FM 3640

WOOD GREY
/FM 3642 /FM 3643

WOOD GREY SMOKED

TRADITIONAL OAK
/FM 1225

DECORI LEGNO  / WOOD DESIGNS

DECORI PERSONALIZZABILI

Su richiesta. Ordine minimo 200 m2

CREATE YOUR CUSTOMIZED DESIGN

On inquiry. Minimum order 200 m2

YOUR
DESIGN
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Classe di utilizzo / Classification EN 16511 23/33

Dimensioni / Dimensions EN 16511 920 x 460 mm (decori Cement/Stone / cement/stone decors)
1235 x 200 mm (decori Legno / Wood decors)

Spessore / Thickness EN 16511 7,5 mm
Peso / Weight EN 430 12 kg/m2

Resistenza all'abrasione / Abrasion resistance
EN 14354

EN 13329

> 10.000 WR4

AC5

Resistenza agli agenti chimici / Chemical resistance EN 423 Molto buona / Very good
Resistenza al fuoco / Fire reaction EN 13501 A2fl s1
Stabilità dimensionale / Dimensional Stability EN 434 < 0.03% 
Riduzione impatto sonoro / Impact sound reduction EN ISO 717-2 ΔLw 19 dB
Miglioramento suono stanza / Room sound improvement IHD-W-31 35%
Resistenza termica / Thermal resistance EN 12524 ca. 0,05 m2 K/W
Impronta residua / Residual Indentation EN 433 0 mm
Resistenza alla luce / Lightfast ISO 105 7/8
Proprietà antiscivolo / Slip resistance EN 13893 ≥ 0,30
Resistenza alla trazione dell’incastro / Locking Strenght ISO 24334 > 500 kg/m
Effetto delle gambe dei mobili / Castor chair EN 424 Nessun danno visibile / No effect
Resistenza ai micro graffi / Micro scratch resistance EN 16094 MSR-A1 / MSR-B1
Resistenza alle macchie / Stain resistance EN 438-2 Grad 5/5
Valore di rigonfiamento dopo 24h / Swellness value 24h EN 317 0%

1.  Korus protection
2. Stampa digitale / Digital print
3. Strato intermedio viscoplastico    
    Viscoplastic intermediate layer
4. Primer
5. Pannello minerale / Mineral board
6. Primer
7. Materassino in cellulosa naturale
    Green Sound - sound impact

1

2
3

4

5

6
7

SCHEDA TECNICA  / TECHNICAL DATA SHEET

EN 14041
PHTHALATES

FREE

CEMENT: 920 x 460 x 7,5 mm - WOOD: 1235 x 200 x 7,5 mm

swiss made

UNI 11515-1 
(2020)

Possibilità di realizzare aree di 30x20 m di lunghezza senza giunti di dilatazione (in ambiente unico).
It’s possible to realize areas of 30x20 m in length without expansion joints (in a single environment).

SOLUZIONE COSTRUTTIVA / SOLUTION 
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pavimenti green / green floorings

FLOOVER CORK

Il sughero è un prodotto naturale, che viene estratto dalla 
corteccia della quercia da sughero, originaria principalmente 
delle zone mediterranee. Nessun albero viene danneggiato o 
abbattuto per ricavare la corteccia di sughero. 

Floover Cork è composto principalmente da questo materiale, 
affascinante e allo stesso tempo molto versatile, che lo rende 
predestinato per chi ha a cuore l'ambiente e la sostenibilità.

swiss made

Cork is a purely natural product, which is extracted 
from the bark of the cork oak, which is mainly native to 
the Mediterranean region. No tree is damaged or felled 
by the peeling of the cork bark. 

Our cork flooring is mainly made of this fascinating 
and at the same time very versatile material – which 
makes it predestined for those who care about the 
environment and sustainability.

GARANZIA /WARRANTY -> PAG. 52/54 
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cod. FLCORKDECORI  / DESIGNS

FANTASIE PAZZO P-40 COMPRIDO

P-999 ELBA MURANO ROMBO

MOSAIK ROMBO NEW JAMAICA FIAMMA

LINEA QUADRO FLAMENCO NEW NOSTALGIE

MIKADO MADEIRA TIGRE LINEA DARK
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One of nature's wonders,
in respect of environment.

Una delle meraviglie della natura,
nel rispetto della natura.
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Classe di utilizzo / Classification EN 16511 23/32
Dimensioni / Dimensions EN 427 / EN 428 915 x 305 mm
Spessore totale (compreso mat. fonoassorbente) / Thickness EN 428 11 mm
Peso / Weight EN 430 ca. 8 kg/m2

Certificazione acustica / Acoustics Performance EN ISO 717-2 18 dB
Reazione al fuoco / Fire reaction EN 13501 Cfl s1 (con una speciale vernice / with a special varnish)
Stabilità dimensionale / Dimensional Stability EN 434 < 0,05%
Impronta residua / Residual Indentation EN 433 max 0,25 mm
Resistenza alle rotelle delle sedie da ufficio / Effect of castor chair EN 425 Tipo W / W type
Resistenza agli agenti chimici / Resistance to chemicals EN 423 Molto buona / Very good
Valore di rigonfiamento del pannello dopo 24 h / Water Resistant test EN 317 < 8%
Resistenza alla trazione dell’incastro / Locking Strenght ISO 24334 > 500 kg/m
Resistenza termica / Thermal Resistance EN 12524 0,108 m2 K/W (adatto per risc. a pavimento / suitable for underfloor heating)
Resistenza al peso / Weight Resistance EN 51130 2.000 / 14 mm

915 x 305 x 11 mm

swiss made

WATER 
RESISTANT
120 HOURS

1.  Protezione Hot Coating
    Hot Coating protection
2. Impiallacciatura di sughero    
    Cork veneer
3. Sughero > 600 kg/m3

    Cork > 600 kg/m3
4. Pannello HDF E1 a basso rigonfiamento 
     High density, moisture retardant fibre-board
5. Materassino naturale in sughero    
     Natural cork underlay

1

2

4

5

3 EN 14041

UNI 11515-1 
(2020)

SCHEDA TECNICA  / TECHNICAL DATA SHEET
HDF FLOOVER CORK
SOLUZIONE COSTRUTTIVA / SOLUTION 
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Floover Printcork is the product line of natural 
cork floorings, optimized with the Cork Composite 
technology, it is wellknown and proven outstanding 
technical properties, supplemented by the advantage 
of unlimited options for optical design. Furthermore it 
does not fade in direct sunlight. 
From children rooms to object areas, there is no 
limitation in design and durability for Floover Printcork!

Floover Printcork è la collezione di pavimenti in sughero 
naturale, ottimizzata con la tecnologia Cork Composite: 
altissime prestazioni tecniche unite alle texture illimitate tra 
cui scegliere, così da personalizzare i propri progetti. 
Questa linea di pavimenti inoltre è molto resistente alla luce 
diretta del sole.
Dalle stanze dei bambini ai locali commerciali, non ci sono 
limiti nel design e nella durata di Floover Printcork!

pavimenti green / green floorings

FLOOVER PRINTCORK DIGITAL swiss made

GARANZIA /WARRANTY -> PAG. 52/54 
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cod. FLPCDECORI  / DESIGNS

OAK COMO WHITE
/201421

OAK WHITE
/200531

OAK REUSS
/201409

SPRUCE LIMMAT
/201410

ELM
/200582

WILD OAK TUNDRA
/200616

OAK COMO GREY
/201406

OAK COMO NATURAL
/201405

PINE AARE
/201408

OAK MOCCA
/200599

DECORI PERSONALIZZABILI
Su richiesta. 

CREATE YOUR CUSTOMIZED DESIGN

On inquiry. 

YOUR
DESIGN

PEBBLE
/201400

CONCRETE STONE
/201399
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Customize your projects
with no limits.

Personalizza i tuoi progetti
senza porti limiti.
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WATER 
RESISTANT
120 HOURS

1

2

3

Classe di utilizzo / Classification EN 16511 23/33
Dimensioni / Dimensions EN 427 / EN 428 1235 x 200 mm - 1815 x 200 mm - 620 x 450 mm
Spessore totale (compreso mat. fonoassorbente) / Thickness EN 428 10 mm
Peso / Weight EN 430 ca. 8,6 kg/m2

Certificazione acustica / Acoustics Performance EN ISO 717-2 18 dB
Reazione al fuoco / Fire reaction EN 13501 Cfl s1 (con una speciale vernice / with a special varnish)
Stabilità dimensionale / Dimensional Stability EN 434 < 0,05%
Impronta residua / Residual Indentation EN 433 max 0,15 mm
Resistenza alle rotelle delle sedie da ufficio / Effect of castor chair EN 425 Tipo W / W type
Resistenza agli agenti chimici / Resistance to chemicals EN 423 Molto buona / Very good
Valore di rigonfiamento del pannello dopo 24 h / Water Resistant test EN 317 < 8%
Resistenza alla trazione dell’incastro / Locking Strenght ISO 24334 > 500 kg/m
Resistenza termica / Thermal Resistance EN 12524 0,108 m2 K/W (adatto per risc. a pavimento / suitable for underfloor heating)
Resistenza al peso / Weight Resistance EN 51130 2.000 / 14 mm

Dimensioni / Dimensions EN 427 / EN 428 1235 x 200 mm - 620 x 450 mm 1815 x 200 mm
Spessore totale (compreso mat. fonoassorbente) / Thickness EN 428 6 mm 5 mm
Peso / Weight EN 430 ca. 3 kg/m2

Certificazione acustica / Acoustics Performance EN ISO 717-2 17 dB
Stabilità dimensionale / Dimensional Stability EN 434 < 0,10%
Impronta residua / Residual Indentation EN 433 max 0,25 mm
Resistenza alle rotelle delle sedie da ufficio / Effect of castor chair EN 425 Tipo W / W type
Resistenza agli agenti chimici / Resistance to chemicals EN 423 Molto buona / Very good
Valore di rigonfiamento del pannello dopo 24 h / Water Resistant test EN 317 < 0% (waterproof)
Resistenza termica / Thermal Resistance EN 12524 0,06 m2 K/W
Resistenza al peso / Weight Resistance EN 51130 2.000 / 14 mm

1.  Protezione Hot Coating
    Hot Coating protection
2. Stampa digitale    
    Lightfast digital print
3. Sughero > 600 kg/m3

    Cork > 600 kg/m3
4. Pannello HDF E1 a basso rigonfiamento 
     High density, moisture retardant fibre-board
5. Materassino naturale in sughero    
     Natural cork underlay

1.  Protezione Hot Coating
    Hot Coating protection
2. Stampa digitale    
    Lightfast digital print
3. Sughero > 600 kg/m3

    Cork > 600 kg/m3

1

2

4

5

3

1235 x 200 x 10 mm - 1815 x 200 x 10 mm - 620 x 450 x 10mm

1235 x 200 x 6 mm - 1815 x 200 x 5 mm - 620 x 450 x 6 mm

EN 14041

EN 14041

UNI 11515-1 
(2020)

SCHEDA TECNICA  / TECHNICAL DATA SHEET
HDF FLOOVER PRINTCORK DIGITAL

SCHEDA TECNICA  / TECHNICAL DATA SHEET
GLUEDOWN WALL

SOLUZIONI COSTRUTTIVE / SOLUTIONS 

swiss made

swiss made
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pavimenti green / green floorings

FLOOVER REAL DESIGNWOOD

The Floover Real Designwood impresses with natural designs and 
with a unique durability by a wooden floor. This natural product is 
easy to clean and comply fire classification Cfl S1, thus is suitable 
for the living area, as well as for the commercial sector.

In addition to the standard designs it's also possible (through the 
optional usable digital printing technology) to create personalized 
floors.

Il pavimento Floover Real Designwood colpisce per la 
naturalezza dei suoi decori e per la resistenza tipica dei 
pavimenti in legno. Questo pavimento naturale è facile da 
pulire e soddisfa la classificazione al fuoco Cfl S1, per cui 
è idoneo sia per le zone living di casa che per gli spazi 
commerciali.

In aggiunta ai decori standard proposti è possibile realizzare il 
pavimento con immagini e texture personalizzate, grazie alla 
nostra innovativa stampa digitale.

swiss made

GARANZIA /WARRANTY -> PAG. 52/54 
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cod. FLRDWDECORI  / DESIGNS

OAK CLASSIC OAK RUSTICAL OAK CHOCCO OAK COFFEE

OAK ANTHRACITE OAK MOCCA OAK GREY OAK SAND

OAK WHITE OAK CREME OAK CHERRY OAK CLASSIC 201447 NATIVE
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The durable realwood floor.

Il pavimento con vero legno, 
che dura nel tempo.
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Classe di utilizzo / Classification EN 16511 23/33
Dimensioni / Dimensions EN 427 / EN 428 1235 x 200 mm
Spessore totale (compreso mat. fonoassorbente) / Thickness EN 428 9,6 mm
Certificazione acustica / Acoustics Performance EN ISO 717-2 15 dB
Reazione al fuoco / Fire reaction EN 13501 Cfl s1
Stabilità dimensionale / Dimensional Stability EN 434 < 0,05%
Impronta residua / Residual Indentation EN 433 max 0,05 mm
Resistenza alle rotelle delle sedie da ufficio / Effect of castor chair EN 425 Adatto / Suitable
Resistenza agli agenti chimici / Resistance to chemicals EN 423 Molto buona / Very good
Proprietà antiscivolo / Coefficient of friction EN 13893 ≥ 0,30
Resistenza alla trazione dell’incastro / Locking Strenght ISO 24334 > 500 kg/m
Resistenza termica / Thermal Resistance EN 12524 0,102 m2 K/W
Emissioni / Emissions In conformità con AgBB / In conformity with AgBB
Resistenza ai micro graffi / Micro scratches resistance EN 16094 MSR-A1 / MSR-B1 / Class 33
Resistenza alle macchie / Effect of stains EN 438-2:2016 Grade 5/5

1.  Protezione Hot Coating
    Hot Coating protection
2. Strato in essenza di legno rovere    
    Real wood
3. Pannello HDF E1 a basso rigonfiamento 
     High density, moisture retardant fibre-board
4. Backing in vero legno
     Real wood backing
5. Materassino naturale in sughero    
     Natural cork underlay

1

2

4

5

3

1235 x 200 x 9,6 mm

EN 14041

PHTHALATES
FREE

SCHEDA TECNICA  / TECHNICAL DATA SHEET
HDF FLOOVER REAL DESIGNWOOD
SOLUZIONE COSTRUTTIVA / SOLUTION 

swiss made



30

Leather has always been considered an elegant and noble 
material. This is also reflected in our Floover Leather floorings, with 
which unique and stylish ambiences can be created. 
Floover Leather flooring consists of leather fibre, which is made 
from genuine, recycled, chrome-free leather, natural latex, 
natural grease and natural tanning agents. The recycled leather 
is worked into exclusive and high-quality floors in full accordance 
with Swiss quality standards.

La pelle è da sempre considerata un materiale elegante 
e nobile. Ciò si riflette anche nei nostri pavimenti Floover 
Leather, con i quali è possibile creare ambienti unici ed 
eleganti.
Il pavimento in pelle di Floover è costituito da fibra di cuoio, 
che è realizzata con vera pelle riciclata priva di cromo, lattice 
naturale, oli naturali e agenti abbronzanti naturali. La pelle 
riciclata viene trasformata in pavimenti esclusivi e di alta 
qualità, nel pieno rispetto degli standard di qualità svizzeri.

pavimenti green / green floorings

FLOOVER LEATHER swiss made

GARANZIA /WARRANTY -> PAG. 52/54 
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cod. FLLEDODECORI  / DESIGNS

COBRA BORDEAUX BUFFALO MOCCA

PURE CLUBE TABACCO COGNAC

WARAN BEIGE BOA SILVER BOA SAND BOA OXYD

BOA EXOTIC TORO BORDEAUX TORO CHOCCO MAMBA SAND
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Refined and innnovative,
with a beautiful design.

Raffinata e innovativa,
dal bellissimo design.
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Classe di utilizzo / Classification EN 16511 23/32
Dimensioni / Dimensions EN 427 / EN 428 620 x 450 mm / 915 x 305 mm
Spessore totale (compreso mat. fonoassorbente) / Thickness EN 428 10,5 mm
Certificazione acustica / Acoustics Performance EN ISO 717-2 17 dB
Reazione al fuoco / Fire reaction EN 13501 Cfl s1
Stabilità dimensionale / Dimensional Stability EN 434 < 0,05%
Impronta residua / Residual Indentation EN 433 max 0,1 mm
Resistenza alle rotelle delle sedie da ufficio / Effect of castor chair EN 425 Tipo W / W type
Effetto delle gambe dei mobili / Effect of furniture legs EN 424 Nessun danno visibile / No visible damage 
Proprietà antistatica / Reaction to static electricity EN 1815 < 2 k/V
Resistenza alla luce / Lightfast ISO 105 > 7
Resistenza agli agenti chimici / Resistance to chemicals EN 423 Molto buona / Very good
Proprietà antiscivolo / Coefficient of friction EN 13893 ≥ 0,30
Valore di rigonfiamento del pannello dopo 24 h / Water Resistant test EN 317 < 8%
Resistenza alla trazione dell’incastro / Locking Strenght ISO 24334 > 500 kg/m
Resistenza termica / Thermal Resistance EN 12524 0,088 m2 K/W (adatto per risc. a pavimento / suitable for underfloor heating)
Emissioni / Emissions In conformità con AgBB / In conformity with AgBB

1

2

4

3

620 x 450 x 10,5 mm - 915 x 305 x 10,5 mm

EN 14041

PHTHALATES
FREE

UNI 11515-1 
(2020)

WATER 
RESISTANT
120 HOURS

SCHEDA TECNICA  / TECHNICAL DATA SHEET
HDF FLOOVER LEATHER
SOLUZIONE COSTRUTTIVA / SOLUTION 

swiss made

1.  Protezione Hot Coating
    Hot Coating protection
2. Vera pelle rigenerata    
    Real bonded leather
3. Pannello HDF E1 a basso rigonfiamento
    High density, moisture retardant fibre-board
4. Materassino naturale in sughero    
     Natural cork underlay
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pavimenti green / green floorings

FLOOVER OXY swiss made

Classe di utilizzo / Classification EN 16511 23/32
Dimensioni / Dimensions EN 427 / EN 428 620 x 450 mm / 915 x 305 mm
Spessore totale (compreso mat. fonoassorbente) / Thickness EN 428 10 mm
Certificazione acustica / Acoustics Performance EN ISO 717-2 16 dB
Reazione al fuoco / Fire reaction EN 13501 Cfl s1
Stabilità dimensionale / Dimensional Stability EN 434 < 0,05%
Impronta residua / Residual Indentation EN 433 max 0,12 mm
Resistenza alle rotelle delle sedie da ufficio / Effect of castor chair EN 425 Tipo W / W type
Resistenza alle bruciature da sigaretta / Resistance to cigarette burns EN 1399 Resistente / Resistant 
Proprietà antistatica / Reaction to static electricity EN 1815 < 2 k/V
Resistenza alla luce / Lightfast ISO 105 > 6

Resistenza agli agenti chimici / Resistance to chemicals EN 423
Resistente agli acidi diluiti, olii, grassi e solventi noti. Non resistente a 
sostanze con pH >11 / Resistant to diluted acids, oils, fats and known 
solvents, not resistant to alkalis pH >11

Scivolosità / Coefficient of friction EN 13893 ≥ 0,30
Valore di rigonfiamento del pannello dopo 24 h / Water Resistant test EN 317 < 8%
Resistenza termica / Thermal Resistance EN 12524 0,098 m2 K/W
Emissioni / Emissions In conformità con AgBB / In conformity with AgBB

1. Elevata protezione PU 
   Hardwearing PU protection
2. Strato in linoleum    
    Linoleum flooring
3. Pannello HDF E1 a basso rigonfiamento 
    High density, moisture retardant fibre-board
4. Materassino naturale in sughero    
     Natural cork underlay

1

2

4

3

620 x 450 x 10 mm - 915 x 305 x 10 mm

EN 14041

UNI 11515-1 
(2020)

RESISTENZA 
ALL'ACQUA
120 ORE

GARANZIA /WARRANTY -> PAG. 52/54 

SCHEDA TECNICA  / TECHNICAL DATA SHEET
HDF FLOOVER OXY
SOLUZIONE COSTRUTTIVA / SOLUTION 

swiss made
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cod. FLOXYDECORI  / DESIGNS

6624

6612 6628 6634 6641

501 3846 300

3860

3725 SLATE3872 6674 3707 SLATE

6663 6672 3866



36

Accessories
ACCESSORI

Tutto l'occorrente per installare i prodotti
Everything you need to install the products

complementi di posa per pavimenti
floorings installation accessories

battiscopa e profili
skirtings and joints

sistemi per scale
stairs systems

complementi di posa e terminali per Splash Wall
Splash Wall installation accessories and profiles
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accessori
COMPLEMENTI DI POSA PER PAVIMENTI

BARRIERA AL VAPORE 
IN POLIETILENE

Polypropylene Film

Roll dimensions: 26 m x 1 m = 26 m2 
Thickness: 0,20 mmDimensioni rotolo: 26 m x 1 m = 26 m2 

Spessore: 0,20 mm

COLLA ULTRABOND ECO 4 LVT 
(adesivo fibrorinforzato per pavimenti 
Gluedown, specifico per superfici 
assorbenti come i massetti cementizi)

Adhesive Ultrabond Eco 4 LVT 
(fiber-reinforced adhesive for Gluedown 
floorings, specific for absorbent 
surfaces such as cement screeds)

Fiber-reinforced adhesive specific for LVT
Pack: 16 kg
Waiting time: 0-10 minutes 
Walkability: 3-5 hours
Commissioning: 24-48 hours
Application: notched trowel
Consumption: 200-300 g/m²
N.B. Do not lay on damp substrates or substrates subject 
to possible rising damp

Adesivo fibrorinforzato specifico per LVT 
Confezione da 16 kg
Tempo di attesa: 0-10 minuti 
Pedonabilità: 3-5 ore
Messa in esercizio: 24-48 ore
Applicazione: spatola dentata
Consumo: 200-300 g/m²
N.B. Non posare su sottofondi umidi o soggetti a 
possibili risalite di umidità

Adhesive Ultrabond Eco MS4 LVT 
(silylated polymer-based adhesive 
for Gluedown floorings, specific 
for non-absorbent surfaces)

ULTRABOND ECO MS 4 LVT
(adesivo a base di polimeri sililati 
per pavimenti Gluedown, specifico 
per superfici non assorbenti)

Adhesive specific for LVT 
Pack: 15 kg
Colour: ivory
Walkability: 5 hours
Commissioning: 24 hours
Application: spatula
Consumption: 250-350 g/m²

Adesivo specifico per LVT 
Confezione da 15 kg
Colore: avorio
Pedonabilità: 5 ore
Messa in esercizio: 24 ore
Applicazione: spatola
Consumo: 250-350 g/m²

Adhesive Ultrabond Eco Tack 4 LVT 
(removable adhesive for Loose Lay 
floorings)

ULTRABOND ECO TACK 4 LVT
(adesivo removibile per pavimenti 
Loose Lay)

Removable adhesive specific for LVT 
Pack: 15 kg
Walkability: immediate
Commissioning: immediate
Application: roller, brush or notched trowel
Consumption: 90-130 g/m²
N.B. The substrates must be uniformly dry, flat, 
mechanically resistant, free of dust, removable parts, 
cracks, paints, waxes, oils, rust, traces of gypsum and 
products that can damage adhesion.

Adesivo removibile specifico per LVT 
Confezione da 15 kg
Pedonabilità: immediata
Messa in esercizio: immediata
Applicazione: rullo, pennello o spatola dentata
Consumo: 90-130 g/m²
N.B. I sottofondi devono essere uniformemente 
asciutti piani, meccanicamente resistenti, privi di 
polvere, parti asportabili, fessurazioni, vernici, cere, 
oli, ruggine, tracce di gesso e prodotti che possano 
nuocere all’aderenza.

floorings 
installation accessories
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accessori
COMPLEMENTI DI POSA PER PAVIMENTI

ECO PRIM T Eco Prim T

Pack of 5 kg or 20 kg
Solvent-free acrylic primer with very low emission of 
volatile organic compounds (VOC) for absorbent and 
non-absorbent substrates, even with residues of old 
adhesives.
Also suitable as adhesion promoter for smoothing on 
substrates treated with epoxy or polyurethane primers.
Application: roller or brush.
Consumption: 0.10-0.20 kg/m²
(from Mapei data sheet)

NIVORAPID Nivorapid

Pack of 25 kg
Nivorapid is used for repairing, levelling and
smoothing interior floors, walls, steps and arrises
where very rapid hardening and drying are required.
Application: metal trowel.
Consumption: 1.6 kg/m² per mm of thickness
(from Mapei data sheet)

Confezione da 25 kg
Rasatura cementizia tissotropica per applicazione 
anche in verticale ad asciugamento ultrarapido, 
per spessori da 1 a 20 mm. Ideale per riparazioni 
localizzate.
Applicazione: spatola metallica.
Consumo: 1,6 kg/m2 per mm di spessore.
(da scheda tecnica Mapei)

floorings 
installation accessories

Confezione da 5 kg o da 20 kg
Primer acrilico esente da solventi, a bassissima 
emissione di sostanze organiche volatili (VOC) 
per supporti assorbenti e non assorbenti anche 
con residui di vecchi adesivi.
Idoneo anche come promotore di adesione 
per lisciature su supporti trattati con primer 
epossidici o poliuretanici.
Applicazione: rullo o pennello.
Consumo: 0,10-0,20 kg/m2

(da scheda tecnica Mapei)

NEW

NEW
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45 / 70

11

70

10

70
 m

m

NEW

45 mm

NEW

45/70 mm

accessori
BATTISCOPA E PROFILI PER PAVIMENTI

BATTISCOPA DIRITTO
CON CLICK

BATTISCOPA INCLINATO
CON CLICK

BATTISCOPA INCLINATO SWING
CON CLICK

BATTISCOPA WATERPROOF
IN PVC CON STAMPA DIGITALE

New Click Skirting

Click Skirting

Swing Click Skirting

Waterproof PVC Skirting
with digital print

Dimensions: 56 x 15 x 1235 mm 
(min. order quantity: 3 pcs)
Skirting with the same colour as the floor

Dimensions: 45 x 10 x 1235 mm / 70 x 10 x 1235 mm 
(min. order quantity: 3 pcs)
Skirting with the same colour as the floor

Dimensions: 45 x 10 x 1235 mm
(min. order quantity: 3 pcs)
Skirting with the same colour as the floor

Dimensions: 70 x 10 x 2400 mm
Skirting with similar colour as the floor

Dimensioni: 56 x 15 x 1235 mm 
(ordine minimo: 3 pz)
Battiscopa con decoro uguale al pavimento

Dimensioni: 45 x 10 x 1235 mm / 70 x 10 x 1235 mm 
(ordine minimo: 3 pz)
Battiscopa con decoro uguale al pavimento

Dimensioni: 45 x 10 x 1235 mm
(ordine minimo: 3 pz)
Battiscopa con decoro uguale al pavimento

Dimensioni: 70 x 10 x 2400 mm
Battiscopa con decoro simile al pavimento

floorings 
skirtings and joints

56
 m

m

swiss made

swiss made

swiss made
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Nmc high density skirting in polymers
CF3

BATTISCOPA NMC IN POLIMERI 
AD ALTA DENSITÀ CF3

Dimensions: 22 x 120 mm
(internal: 15 x 83 mm / 12 x 100 mm)
2 m length
Ideal for covering old skirting boards already applied. 
Product made of high density polymers, therefore very 
resistant to shocks.

Dimensioni: 22 x 120 mm
(interno: 15 x 83 mm / 12 x 100 mm)
Asta da 2 m
Ideale per coprire i vecchi battiscopa già 
applicati. Prodotto realizzato in polimeri ad 
alta densità, perciò molto resistente agli urti.

Nmc high density skirting in polymers
CF2

BATTISCOPA NMC IN POLIMERI 
AD ALTA DENSITÀ CF2

Dimensions: 22 x 110 mm
(internal: 14 x 88 mm)
2 m length
Ideal for covering old skirting boards already applied. 
Product made of high density polymers, therefore very 
resistant to shocks.

Dimensioni: 22 x 110 mm
(interno: 14 x 88 mm)
Asta da 2 m
Ideale per coprire i vecchi battiscopa già 
applicati. Prodotto realizzato in polimeri ad 
alta densità, perciò molto resistente agli urti.

accessori
BATTISCOPA E PROFILI PER PAVIMENTI

floorings 
skirtings and joints

Nmc high density skirting in polymers
CF1

BATTISCOPA NMC IN POLIMERI 
AD ALTA DENSITÀ CF1

Dimensions: 22 x 110 mm
(internal: 14 x 88 mm)
2 m length
Ideal for covering old skirting boards already applied. 
Product made of high density polymers, therefore very 
resistant to shocks.

Dimensioni: 22 x 110 mm
(interno: 14 x 88 mm)
Asta da 2 m
Ideale per coprire i vecchi battiscopa già 
applicati. Prodotto realizzato in polimeri ad 
alta densità, perciò molto resistente agli urti.
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25 mm

NEW

accessori
BATTISCOPA E PROFILI PER PAVIMENTI

GIUNTO DILATAZIONE
IN ALLUMINIO
CON STAMPA DIGITALE

Asta da 2,7 m 
Disponibile anche in colore argento
Base femmina inclusa
Per l'installazione seguire le istruzioni.

floorings 
skirtings and joints

Aluminium Dilatation Joint

2,7 m 
Available also in silver version
Female base included 
Follow the instructions for installation.

silver versionversione argento

30 mm

34 mm

silver version

NEW

versione argento

PROFILO TERMINALE A SCENDERE
IN ALLUMINIO
CON STAMPA DIGITALE

Asta da 2,7 m 
Disponibile anche in colore argento
Base femmina inclusa

Aluminium Overlap Transition

2,7 m 
Available also in silver version
Female base included

silver version

NEW

versione argento

PROFILO TERMINALE A C
IN ALLUMINIO
CON STAMPA DIGITALE

Asta da 2,7 m 
Disponibile anche in colore argento
Base femmina inclusa

Aluminium "C" Transition

2,7 m 
Available also in silver version
Female base included
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accessori
PROFILI PER PAVIMENTI CON INCASTRO A CLICK

profiles for floorings
with click connection

NEW EASY PROFILES
PROFILO TERMINALE 
AL 10X5

10 x 5 x 2000 mm 
Disponibile in colore nero o titanio.

Easy Profiles 
End profile AL 10x5

10 x 5 x 2000 mm
Available also in black or titanium versions.

EASY PROFILES
PROFILO TERMINALE 
AL 16X5

EASY PROFILES
GIUNTO 
UL 20X5

16 x 5 x 2000 mm 
Disponibile in colore nero o titanio.

20 x 5 x 2000 mm 
Disponibile in colore nero o titanio.

30 x 20 x 1000 mm

Easy Profiles 
End profile AL 16x5

Easy Profiles 
Transition profile UL 20x5

Installation Clip5 Assembly Aid MH100

16 x 5 x 2000 mm
Available also in black or titanium versions.

20 x 5 x 2000 mm
Available also in black or titanium versions.

titanium version
versione titanio

titanium version
versione titanio

titanium version
versione titanio

NEW

NEW

CLIP5
PER INSTALLAZIONE

ELEMENTO PER MONTAGGIO
MH100

Easy and fast solution for a perfect finishing!
LA SOLUZIONE VELOCE PER FINITURE PERFETTE!
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AL 16X5 TITANIUM

AL 10X5 BLACK

AL 16X5 TITANIUM

NEW
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1235 mm

50 mm

ca. 412 mm

doga classica

profilo 1A

profilo 1A

915 mm

50 mm

ca. 412 mm

doga classica

profilo 1A

profilo 1A

PROFILO PARAGRADINO
DIRITTO 1A

PROFILO PARAGRADINO DIRITTO 
CON FINITURA LATERALE 1B

W
O

O
D

W
O

O
D
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Profilo paragradino classico con decoro uguale al pavimento 
scelto. Incastro Uniclic.
Le lunghezze del profilo 1A vengono realizzate 
in funzione delle dimensioni delle doghe scelte
(Wood o Cement/Stone). 
Versioni disponibili:
HDF 10 mm / Splash Design 5 mm

Profilo paragradino classico con decoro uguale al pavimento 
scelto. Incastro Uniclic.
Le lunghezze del profilo 1A, 1B e dell’alzata vengono realizzate 
in funzione delle dimensioni delle doghe scelte
(Wood o Cement/Stone). 
Versioni disponibili:
HDF 10 mm / Splash Design 5 mm

1220 mm

1220 mm

50 mm

230 mm

15 mm

ca. 412 mm

profilo 1B

profilo 1A

900 mm

900 mm

50 mm

305 mm

15 mm

ca. 412 mm

profilo 1B

profilo 1A

accessori
SISTEMI PER SCALE

stairs 
systems

Classic Stairnose 1A

Classic Stairnose with Side Finishing 1B

Same designs and textures as flooring. Perfect joint 
with Unilin Clic, it means there is no lip over.

Available versions:
HDF 10 mm / Splash Design 5 mm

Same designs and textures as flooring. Perfect joint 
with Unilin Clic, it means there is no lip over.

Available versions:
HDF 10 mm / Splash Design 5 mm

classic plank

classic plank

swiss made

GARANZIA 
USO RESIDENZIALE
residential use warranty

GARANZIA 
USO COMMERCIALE
commercial use warranty
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1169 mm

50 mm

ca. 395 mm

profilo 2B

profilo 2A

1220 mm
230 mm

849 mm

50 mm

ca. 395 mm

profilo 2B

profilo 2A

900 mm
305 mm

1235 mm

50 mm

15 mm

ca. 395 mm
profilo 2A

profilo 2A

doga standard

915 mm

50 mm

15 mm

ca. 395 mm
profilo 2A

profilo 2A

doga standard

PROFILO PARAGRADINO
CON BORDO 2A

PROFILO PARAGRADINO CON BORDO 
E FINITURA LATERALE 2B

W
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W
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Profilo paragradino con bordo con decoro uguale al pavimento 
scelto. Incastro Uniclic.
Le lunghezze del profilo 2A vengono realizzate 
in funzione delle dimensioni delle doghe scelte
(Wood o Cement/Stone). 
Versioni disponibili:
HDF 10 mm / Splash Design 5 mm

Profilo paragradino con bordo con decoro uguale al pavimento 
scelto. Incastro Uniclic.
Le lunghezze del profilo 2A, 2B e dell’alzata vengono realizzate 
in funzione delle dimensioni delle doghe scelte
(Wood o Cement/Stone). 
Versioni disponibili:
HDF 10 mm / Splash Design 5 mm

accessori
SISTEMI PER SCALE

stairs 
systems

Stairnose with Nose 2A

Same designs and textures as flooring. Perfect joint 
with Unilin Clic, it means there is no lip over.

Available versions:
HDF 10 mm / Splash Design 5 mm

classic plank

classic plank

Stairnose with Nose and Side Finishing 2B

Same designs and textures as flooring. Perfect joint 
with Unilin Clic, it means there is no lip over.

Available versions:
HDF 10 mm / Splash Design 5 mm

swiss made

GARANZIA 
USO RESIDENZIALE
residential use warranty

GARANZIA 
USO COMMERCIALE
commercial use warranty
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CLEANER PRO - Concentrated 
neutral detergent

CLEANER PRO - DETERGENTE 
NEUTRO CONCENTRATO

Pack: 1 l

Gently cleans all floorings and walls.
 
Used regularly for ordinary cleaning, it preserves 
surfaces from opacifying layers of brightening or 
perfuming agents, maintaining the original appearance 
of the surface over time.

Confezione da 1 L

Pulisce delicatamente tutti i pavimenti e i 
rivestimenti.
 
Usato regolarmente per la pulizia ordinaria, 
preserva le superfici da stratificazioni opacizzanti 
di agenti brillantanti o profumanti, mantenendo 
nel tempo l’aspetto originale della superficie.

NEW

accessori
PRODOTTI PER LA PULIZIA DEI PAVIMENTI LVT cleaning LVT products

LONGLIFE / MATT
Protective waxes glossy / natural 
effect

Hydro Clean neutral Descaler

LONGLIFE E MATT - 
CERE PROTETTIVE 
EFFETTO LUCIDO / NATURALE

HYDRO CLEAN 
DISINCROSTANTE NEUTRO
Disincrostante neutro perfetto per la pulizia e la 
rimozione del calcare sui pannelli Wall Hydro. 
Non ne altera la superficie e nemmeno il colore.

Per la resa vedere scheda tecnica del prodotto.

Neutral descaler perfect for cleaning and removing 
limestone on Wall Hydro panels. 
It does not alter the surface or even the color. 

For yield, see product data sheet.

Pack: 1 l

These waxes generate a polymeric film on the surface 
capable of protecting floors subject to high traffic.
Glossy version or natural version.

For yield, see product data sheet.

Confezioni da 1 L

Queste cere generano sulla superficie una 
pellicola polimerica in grado di proteggere i 
pavimenti soggetti ad alto traffico.
Versione lucida o versione naturale.

Per la resa vedere scheda tecnica del prodotto.

PS87 PRO - Concentrated degreaser 
detergent

PS87 PRO - DETERGENTE 
SGRASSANTE CONCENTRATO

Pack: 1 l

For professional degreasing cleaning, effective against 
stratified grease. 

For yield, see product data sheet.

Confezione da 1 L

Per la pulizia sgrassante professionale, efficace 
contro l'unto stratificato.

Per la resa vedere scheda tecnica del prodotto.

NEW

NEW
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Tel. / Phone 0522.856991
Fax. 0522.855683

pavimenti e colori:
commerciale@li-pra.com

carte da parati:
skinwall@li-pra.com

Tel. / Phone +39 0522.856991
Fax. +39 0522.855683

export@li-pra.com

I SERVIZI

I NOSTRI CLIENTI 
DIVENTANO PARTE 
DELLA NOSTRA 
FAMIGLIA

I nostri uffici con sede a Bosco di Scandiano (RE) 
sono a vostra disposizione per consulenze e assistenza.

 
Ci potete contattare dal lunedì al venerdì 
dalle 8.30 alle 12.30 e dalle 14.30 alle 18.30.

Our offices based in Bosco di Scandiano (RE) 
are at your disposal for advice and assistance.

 
You can contact us from Monday to Friday 
from 8.30 to 12.30 and from 14.30 to 18.30.

OGNI GIORNO AL VOSTRO SERVIZIO
EVERY DAY AT YOUR SERVICE

CONTATTI
COMMERCIALE ITALIA
ITALIAN SALES CONTACTS

CONTATTI
COMMERCIALE EXPORT
EXPORT SALES CONTACTS

OUR CUSTOMERS 
BECOME PART 
OF OUR FAMILY
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1. GENERALITÀ

a) L’ordine non può essere annullato senza il consenso scritto del venditore e in 
caso di ordine fatto tramite telefono, faxsimile e/o mail dovrà essere confermato dal 
venditore. In caso di mancanza di conferma scritta tempestiva il committente accetta 
fin d’ora esonerare LI&PRA da qualsiasi responsabilità.

b) Il materiale ordinato e/o consegnato da LI&PRA s.p.a. è venduto con patto di 
riservato dominio, ai sensi dell’art. 1523 C.C.. Solo con il pagamento integrale 
dell’importo relativo al suo prezzo il committente accetta di acquistarne la proprietà. 
Tutti i rischi legati alla conservazione dei prodotti indicati nel presente contratto 
competono esclusivamente all’acquirente dal momento in cui il materiale è stato 
scaricato dal mezzo di trasporto.

c) LI&PRA s.p.a. potrà, a suo insindacabile giudizio ed in qualsiasi momento, 
sospendere o interrompere sia la fornitura del materiale ordinato che quello dei 
contratti in essere fino a quando il committente non offrirà le garanzie economiche 
e finanziarie richieste dal venditore. In questo caso il committente dà facoltà al 
venditore di poter esigere immediatamente tutti i pagamenti senza pretendere, a 
qualsiasi titolo, indennizzi e/o danni.

d) Con l’avvenuto deposito dei materiali nei luoghi indicati, il committente sarà 
responsabile degli stessi per eventuali sottrazioni e/o danni anche causati da terzi.

e) Ritardi di consegna del materiale ordinato non autorizzano, a nessun 
titolo, il committente a sospendere i pagamenti e/o a rifiutare la merce. Il 
committente accetta che le date di consegna previste contrattualmente 
non siano da interpretare in modo perentorio ed assoluto.

f) LI&PRA s.p.a. non è responsabile dei danni e delle conseguenze derivanti da 
ritardi o mancate spedizioni del materiale ordinato; il committente accetta, fin d’ora, 
di non pretendere alcun risarcimento.

g) LI&PRA s.p.a. è libera di recedere dal presente contratto senza alcuna 
responsabilità e/o preavviso quando, per motivi di forza maggiore, la merce ordinata 
fosse irreperibile e/o avesse subito degli aumenti di prezzi non previsti.

h) Il compratore dovrà pagare il prezzo pattuito e tutte le spese a carico della merce 
stessa nelle modalità concordate contrattualmente. La merce ordinata deve essere 
ritirata dal committente non appena essa è disponibile.

i) Il pagamento della merce ordinata decorre dalla data di emissione della fattura. La 
rateizzazione del pagamento eventualmente concordata tra il committente e LI&PRA 
s.p.a. è sempre indicata in fattura. Il committente accetta che, nel caso di ritardi di 
pagamento, vengano addebitati gli interessi moratori di legge oltre al risarcimento 
di tutte le eventuali spese sostenute. Il committente accetta, in caso di incompleto o 
mancato pagamento anche di una sola rata di quelle previste nel presente contratto, 
che LI&PRA s.p.a. possa esigere immediatamente, per effetto della decadenza del 
termine, tutto il credito residuo totale indicato in fattura.

j) Il Committente dà facoltà a LI&PRA s.p.a. di risolvere tutti i contratti in essere e di 
esigere immediatamente tutti i pagamenti, anche relativi a rate e forniture successive 
al presente contratto, nel caso in cui, per qualsiasi ragione, il compratore si rendesse 
inadempiente, anche di rateizzazioni di pagamenti relativi altri e diversi contratti o 
forniture precedenti al presente contratto.

2. MATERIALE

a) LI&PRA s.p.a. fatturerà al committente il quantitativo effettivamente spedito.

b) Eventuali danneggiamenti agli imballaggi della merce dovranno 
essere immediatamente contestati dal Cliente al vettore mediante 
annotazione specifica sulla bolla di presa in consegna e sul bollettino di 
consegna del corriere controfirmato dall’autotrasportatore al momento 
della consegna (es. materiale/collo/bancale visivamente danneggiato, 
da controllare per quantificazione): in mancanza di contestazione 
scritta la merce si intende ricevuta in perfette condizioni di imballo.
c) I campioni o i depliant forniti e visionati dal committente hanno 
valore puramente indicativo e non vincolante, anche se forniti 
da concessionari e/o venditori. Eventuali variazioni di tonalità si 
considereranno accettate al momento della sottoscrizione del presente 
contratto. Pertanto nessun reclamo potrà essere fondato su possibili 
differenze tra quanto fornito ed i campioni visionati.

d) LI&PRA s.p.a. si impegna a mantenere in gamma tutti i prodotti illustrati nel 
presente listino prezzi per tutto il suo corso di validità salvo uscite di produzione 
di prodotti o variazione di decori decisi unilateralmente dal produttore per i quali 
LI&PRA s.p.a. non potrà essere ritenuta responsabile

e) Il committente accetta, nel caso di pavimenti da esterno, di tollerare differenze di 
misura dello spessore fino a ± 2% sullo spessore e ± 0,5% sulla larghezza netta e 
± 0,3% sulla lunghezza.

Nel caso i prodotti acquistati da LI&PRA s.p.a. fossero stati già posti in opera il 
compratore accetta che, in presenza di palese responsabilità del produttore, il 
risarcimento totale massimo del danno sia limitato alla sostituzione degli elementi 
consegnati.

f) Il committente dichiara di accettare che, in presenza di qualsiasi 
difetto anche di origine occulta, il danno totale risarcibile sulla 
fornitura sia limitato alla sola sostituzione del materiale effettivamente 
danneggiato. Accetta altresì che nessun risarcimento debba essere 
riconosciuto sulle confezioni di materiale manomesse e/o che non 
abbiano il formato originale cioè si presentino aperte e/o prive di alcuni 
elementi anche se ciò è dovuto all’utilizzo da parte del compratore e/o 
da terzi.

g) Il Committente dichiara fin d’ora di accettare le soluzioni tecniche proposte da 
LI&PRA s.p.a. per ovviare ad eventuali difetti. 
In particolare non potranno costituire motivo di reclamo le caratteristiche negative 
dei materiali ovviabili con soluzioni di posa in opera anche di natura particolare.

h) Tutti prodotti, acquistati da LI&PRA s.p.a., dovranno essere posati in opera 
esclusivamente come indicato dalla venditrice. 
In particolare la posa in opera e la manutenzione ordinaria e straordinaria dovrà essere 
fatta con i materiali e le tecniche previste dalle schede prodotto e di manutenzione.

i) Il Cliente dichiara di essere esperto nel trattamento e nella posa del materiale 
acquistato da LI&PRA s.p.a., di essere a perfetta conoscenza di tutte le caratteristiche 
della merce richiesta e si impegna ad eseguire la posa in opera secondo le 
raccomandazioni del produttore. In ogni caso la Casa produttrice e/o LI&PRA s.p.a. 
non risponde dei vizi o difetti conseguenti a posa errata, alla mancata osservanza da 
parte di chiunque delle raccomandazioni del produttore o comunque, della posa non 
effettuata da personale specificatamente 
competente. Le raccomandazioni della Casa produttrice non possono costituire 
motivo di responsabilità per la stessa: il Cliente, infatti, prima di procedere 
all’impiego completo del materiale, è tenuto a leggere ed applicare, le istruzioni di 
posa riportate su ogni scatola e di verificare la qualità del prodotto. 
Nel caso in cui il cliente a sua discrezione proceda, comunque, alla posa del materiale 
acquistato da LI&PRA s.p.a., seppur in presenza di difetti visibili di qualsiasi genere, 
esonera fin d’ora LI&PRA s.p.a. da qualsiasi responsabilità e/o contestazione.

j) Il materiale contestato dal committente dovrà essere riconsegnato 
a LI&PRA s.p.a. prima di qualsiasi sostituzione e/o risarcimento, 
integro e nelle stesse condizioni di consegna. In particolare esso dovrà 
giungere nei magazzini della venditrice non presentando alterazioni 
e/o difetti diversi da quelli che hanno motivato la sostituzione e/o il 
risarcimento.

3. RESI

a) Non si accettano resi per i materiali erroneamente ordinati dal Cliente.

4. CONTESTAZIONI E RISARCIMENTI

a) Le contestazioni saranno esaminate ed accettate da LI&PRA s.p.a. 
solo nel caso queste siano formulate per iscritto tramite raccomandata 
A/R entro otto giorni dalla data di arrivo della merce.

Sarà facoltà di LI&PRA s.p.a., esaminando il reclamo, ove non riterrà opportuno 
respingerlo, sostituire la merce difettosa con esclusione di ogni altra responsabilità 
o indennizzo a suo carico. Non si riconoscono, per nessun motivo, contestazioni 
relative a materiali da noi forniti e già posati ad opera del cliente.

b) Il committente è sempre tenuto, anche in caso di contestazione, a scaricare e 
ritirare i materiali provenienti da LI&PRA s.p.a. conservandoli correttamente.

c) Il committente si impegna a pagare sempre e comunque il materiale nei termini 
indicati in fattura anche in caso di reclamo e/o contestazione.

d) Il committente accetta e si impegna a non disporre, vendere o posare il materiale 
eventualmente contestato al venditore senza l’accordo scritto di LI&PRA s.p.a. 
L’acquirente accetta di perdere ogni qualsiasi diritto e/o eventuale risarcimento 
nel caso il lotto o la partita non fossero integralmente disponibile nel suo formato 
originario.

e) La garanzia offerta da LI&PRA s.p.a. è vincolata alla stretta osservanza delle 
indicazioni di posa e manutenzione riportate nel catalogo/listino e nelle schede 
tecniche.

f) Il committente accetta fin d’ora che, in presenza di qualsivoglia tipo di contestazione, 
eventuali sopralluoghi preliminari da parte di agenti e/o dipendenti di LI&PRA s.p.a., 
non costituiscano ammissione di responsabilità alcuna.

g) Il committente accetta che l’importo complessivo del danno 

CONDIZIONI DI VENDITA
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richiesto a LI&PRA s.p.a. non potrà mai superare il valore indicato, per 
singola voce, nella fattura d’acquisto.

5. CLAUSOLE COMPROMISSORIE

a) Il committente accetta che i controlli e l’eventuale stima dei danni vengano 
effettuati in via amichevole tra le parti e liquidata, salvo diversi accordi scritti, sulle 
successive forniture.

b) In caso di qualsivoglia contestazione non risolta in via amichevole le parti 
convengono ed accettano in modo unanime di ricorrere ad un collegio arbitrale 
irrituale. 
Tale clausola compromissoria prevede che ogni parte designi un proprio arbitro e gli 
arbitri provvedano a nominare un terzo arbitro al fine di formare un Collegio formato 
da tre soggetti. 
Nel caso una parte non provveda a nominare un suo arbitro entro trenta giorni dalla 
richiesta scritta fatta da una parte tramite raccomandata A/R, le parti concordano 

ed accettano fin d’ora che lo stesso sia designato dal Presidente del Tribunale di 
Reggio Emilia. I giudizi e/o le decisioni prese dal Collegio arbitrale sono, fin d’ora, 
considerate dalle parti inappellabili e definitive.

6. FORO COMPETENTE

a) Il Foro competente per qualsiasi controversia è quello di Reggio Emilia (Italia)

9. DEROGHE ALLE CONDIZIONI DI CONTRATTO

a) È escluso quanto non dettagliatamente descritto nel presente contratto.

Per quanto non contenuto nelle nostre schede di installazione e 
manutenzione si fa riferimento alla normativa UNI 11515-1 (2020) da 
considerarsi di riferimento per qualsiasi contenzioso tecnico/legale.

Tutti i prodotti  sono coperti da garanzie di legge; oltre a tali garanzie LI&PRA S.p.A 
concede una garanzia in conformità alle seguente condizioni:

1.  Posa eseguita a regola d’arte in base alle “Istruzioni di posa”  su sottofondo 
piano, liscio, asciutto,consistente, privo di grassi e/o di crepe, indeformabile, protetto 
contro le infiltrazioni di umidità e che mantenga nel tempo queste caratteristiche. 

2. Scelta corretta del pavimento in base alla tipologia d’impiego.

3. I pavimenti possono avere leggere differenze cromatiche in base ai lotti di 
produzione, e queste non sono motivo di reclamo o contestazione

4. In ogni scatola di pavimenti sono presenti le istruzioni d’uso, se l’installazione 
viene eseguita da personale specializzato con riferimento alla normativa UNI 
11515-2020, quest’ultimo è tenuto per legge a rilasciare una copia delle istruzioni 
d’uso e di manutenzione al committente finale.

5. Ogni prodotto ha una scheda tecnica che fa riferimento alle normative 
Europee sulle qualità del materiale acquistato.

6.  Il pavimento non è coperto da garanzia per stoccaggio inadeguato 
(ambienti esterni e/o interni soggetti a condizioni atmosferiche).

7. Prima della posa in opera il pavimento/rivestimento deve essere controllato 
alla luce del giorno per verificare che non abbia vizi/difformità visive. Se presenti 
vizi o difformità visive, la problematica va segnalata con una richiesta di sostituzione 
materiale che verrà confermata dai nostri uffici commerciali in base alla logistica/
produzione. In caso di posa in opera il pavimento perde la sua garanzia di 
legge e la responsabilità ricade sul posatore e/o committente.                                                                  

8.  Il pavimento deve essere posizionato nell’ambiente 48 ore prima della posa. 
Le scatole devono essere appoggiate sul pavimento e non in verticale sulla parete.

9. Tutti i pavimenti devono essere installati a una temperatura ambientale di 
18° C e a una temperatura del massetto di minimo 15° C.

10.  I pavimento LI&PRA S.p.A. non sono coperti da garanzia in caso di utilizzo 

improprio dello stesso, danni meccanici, graffi, colpi, tagli e/o variazioni di colore 
causate da sostanze acide (vedere norme UNI EN di riferimento).

11.  La naturale usura del pavimento non è inclusa nella garanzia secondo le 
normative UNI EN di riferimento. 

12. In caso di Vizi o difformità, la garanzia di legge è applicata presentando una 
copia della fattura emessa da LI&PRA S.p.A. all’atto della richiesta di garanzia.

13. Per uso residenziale, verrà considerato un deprezzamento del 10% per 
ogni anno d’utilizzo .

14. Per uso commerciale, verrà considerato un deprezzamento del 15% per 
ogni anno d’utilizzo.

16. In caso di esercizio del diritto di garanzia, il richiedente da diritto a LI&PRA 
S.p.A. di effettuare le verifiche di qualità del materiale contestato in 
conformità alle normative europee.

17. Si declina ogni responsabilità di garanzia riconducibile a danni subiti dal 
pavimento in seguito a incendi, contatti con sostanze chimiche non autorizzate e a 
danni causati da terzi. 

18. LI&PRA S.p.A. è tenuta ai sensi e per gli effetti di questa garanzia  a sostituire 
solo i prodotti difettosi. Sono pertanto esclusi dalla garanzia il rimborso, 
il risarcimento o l’indennizzo delle spese che il cliente dovrà sostenere per la 
sostituzione dei prodotti, nonché qualsiasi danno diretto o indiretto che sia 
comunque conseguenza dei difetti accertati.

CONDIZIONI DI GARANZIA

PRODOTTO IN
GARANZIA

STRATO 
D’USURA

USO
COMMERCIALE

USO
RESIDENZIALE

LVT GLUE DOWN 0,30 mm 3 anni 5 anni

LVT GLUE DOWN 0,50 mm 4 anni 6 anni

LVT LOOSE LAY 0,70 mm 5 anni 7 anni

SPCE 0,30 mm 3 anni 5 anni

SPCE 0,55 mm 4 anni 6 anni

HDF 0,30 mm 3 anni 5 anni

HDF 0,55 mm 4 anni 6 anni

HYDRO WOOD ZERO 0,30 mm 3 anni 5 anni

HYDRO WOOD ZERO 0,55 mm 4 anni 6 anni
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CONDITIONS OF SALE

1. GENERAL
a) The order cannot be canceled without the written consent of the seller and in 
the case of an order placed by telephone, fax and/or email, it must be confirmed 
by the seller. In the event of a lack of timely written confirmation, the client 
accepts as of now to exonerate LI&PRA from any liability.

b) The material ordered and/or delivered by LI&PRA s.p.a. it is sold with a 
reservation of title, pursuant to art. 1523 C.C .. Only with the full payment of 
the amount relating to its price does the client agree to purchase the property. 
All risks related to the conservation of the products indicated in this contract 
are the sole responsibility of the buyer from the moment the material has been 
unloaded from the means of transport.

c) LI&PRA s.p.a. may, at its sole discretion and at any time, suspend or interrupt 
both the supply of the ordered material and that of the existing contracts until the 
customer offers the economic and financial guarantees requested by the seller. 
In this case, the customer gives the seller the right to be able to immediately 
demand all payments without claiming, for any reason, compensation and/or 
damages.

d) With the storage of the materials in the places indicated, the customer will 
be responsible for the same for any theft and/or damage also caused by third 
parties.

e) Delays in delivery of the ordered material do not authorize, in 
any way, the customer to suspend payments and/or to refuse the 
goods. The customer accepts that the delivery dates provided 
for in the contract are not to be interpreted in a peremptory and 
absolute manner.
f) LI&PRA s.p.a. is not responsible for damages and consequences deriving 
from delays or non-shipments of the ordered material; the client agrees, as of 
now, not to claim any compensation.

g) LI&PRA s.p.a. is free to withdraw from this contract without any liability and/
or notice when, for reasons of force majeure, the ordered goods are unavailable 
and/or have undergone unexpected price increases.

h) The buyer will have to pay the agreed price and all costs to be borne by 
the goods themselves in the manner agreed upon in the contract. The ordered 
goods must be collected by the customer as soon as they are available.

i) The payment of the ordered goods starts from the date of issue of the 
invoice. The payment in installments possibly agreed between the customer 
and LI&PRA s.p.a. it is always indicated on the invoice. The customer accepts 
that, in the event of late payment, the statutory default interest will be charged in 
addition to the compensation of any expenses incurred. The customer accepts, 
in the event of incomplete or non-payment of even one installment of those 
provided for in this contract, that LI&PRA s.p.a. may immediately demand, due 
to the expiry of the term, all the total residual credit indicated on the invoice.

j) The Client gives the right to LI&PRA s.p.a. to terminate all existing contracts 
and to immediately demand all payments, also relating to installments and 
supplies subsequent to this contract, in the event that, for any reason, the 
buyer defaults, including installments of other and different related payments 
contracts or supplies preceding this contract.

2. MATERIAL
a) LI&PRA s.p.a. will invoice the customer for the quantity actually shipped.

b) Any damage to the packaging of the goods must be 
immediately reported by the Customer to the carrier by means of 
a specific note on the receipt note and on the courier's delivery 
note countersigned by the haulier at the time of delivery (e.g. 
material / package / pallet visually damaged , to be checked for 
quantification): in the absence of a written complaint, the goods 
are understood to have been received in perfect packaging 
conditions.
c) The samples or brochures provided and viewed by the customer 
are purely indicative and not binding, even if supplied by dealers 
and/or sellers. Any shade variations will be considered accepted 
at the time of signing this contract. Therefore no claim can be 
based on possible differences between what is supplied and the 
samples viewed.
d) LI&PRA s.p.a. undertakes to keep all the products illustrated in this price list 
in the range for the entire duration of its validity, except for product production 
exits or changes in decorations decided unilaterally by the manufacturer for 
which LI&PRA s.p.a. cannot be held responsible

e) The customer accepts, in the case of outdoor floors, to tolerate differences 
in thickness measurement up to ± 2% on the thickness and ± 0.5% on the net 
width and ± 0.3% on the length.

If the products purchased by LI&PRA s.p.a. had already been put in place, the 
buyer accepts that, in the presence of clear responsibility of the manufacturer, 

the maximum total compensation for the damage is limited to the replacement 
of the elements delivered.

f) The customer declares to accept that, in the presence of any defect, even 
of hidden origin, the total damage refundable on the supply is limited to 
the replacement of the material actually damaged. He also accepts that no 
compensation should be recognized on packages of material that have been 
tampered with and/or that do not have the original format, i.e. they are open 
and/or lacking some elements even if this is due to use by the buyer and/or 
third parties. .

g) The Client hereby declares to accept the technical solutions proposed by 
LI&PRA s.p.a. to remedy any defects.

In particular, the negative characteristics of the materials that can be solved with 
installation solutions, even of a particular nature, cannot constitute grounds for 
complaint.

h) All products purchased by LI&PRA s.p.a. must be installed exclusively as 
indicated by the seller.

In particular, installation and ordinary and extraordinary maintenance must be 
carried out with the materials and techniques provided for in the product and 
maintenance sheets.

i) The Customer declares to be expert in the treatment and installation of 
the material purchased from LI&PRA s.p.a., to be perfectly aware of all the 
characteristics of the requested goods and undertakes to carry out the 
installation according to the manufacturer's recommendations. In any case, the 
manufacturer and/or LI&PRA s.p.a. is not liable for faults or defects resulting 
from incorrect installation, failure by anyone to comply with the manufacturer's 
recommendations or, in any case, installation not carried out by personnel 
specifically qualified. The manufacturer's recommendations cannot constitute 
grounds for liability for the same: the Customer, in fact, before proceeding with 
the complete use of the material, is required to read and apply the installation 
instructions shown on each box and to check the quality. of the product.

In the event that the customer at his discretion proceeds, in any case, with the 
installation of the material purchased from LI&PRA s.p.a., even in the presence 
of visible defects of any kind, he now exempts LI&PRA s.p.a. from any liability 
and/or dispute.

j) The material contested by the customer must be returned to 
LI&PRA s.p.a. before any replacement and/or compensation, 
intact and in the same delivery conditions. In particular, it must 
arrive in the seller's warehouses with no alterations and/or 
defects other than those that motivated the replacement and/or 
compensation.

3. RETURNS
a) Returns are not accepted for materials incorrectly ordered by the Customer. 

4. CLAIMS AND INDEMNITIES
a) Complaints will be examined and accepted by LI&PRA s.p.a. 
only if these are made in writing by registered letter with return 
receipt within eight days from the date of arrival of the goods.
LI&PRA s.p.a. will have the right to replace the defective goods by examining 
the complaint, if it does not deem it appropriate to reject it, with the exclusion 
of any other liability or compensation against it. We do not recognize, for any 
reason, disputes relating to materials supplied by us and already installed by 
the customer.

b) The customer is always required, even in the event of a dispute, to download 
and collect the materials from LI&PRA s.p.a. storing them properly.

c) The customer undertakes to always and in any case pay the material within 
the terms indicated on the invoice, even in the event of a complaint and/or 
dispute.

d) The client accepts and undertakes not to dispose, sell or lay the material that 
may be disputed to the seller without the written agreement of LI&PRA s.p.a.

The buyer agrees to lose any right and/or any compensation if the lot or batch 
are not fully available in its original format.

e) The guarantee offered by LI&PRA s.p.a. is bound to strictly observe the 
installation and maintenance instructions given in the catalog / price list and in 
the technical data sheets.

f) The client accepts as of now that, in the presence of any type of dispute, any 
preliminary inspections by agents and/or employees of LI&PRA s.p.a., do not 
constitute admission of any liability.

g) The client accepts that the total amount of damage claimed from LI&PRA 
s.p.a. will never exceed the value indicated, for each item, in the purchase 
invoice.
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5. COMPROMISING CLAUSES
a) The client accepts that the checks and any damage assessment are carried 
out amicably between the parties and liquidated, unless otherwise agreed in 
writing, on subsequent supplies.

b) In the event of any dispute not resolved amicably, the parties unanimously 
agree and accept to have recourse to an informal arbitration panel.

This arbitration clause requires each party to designate its own arbitrator and 
the arbitrators to appoint a third arbitrator in order to form a Board made up 
of three subjects.

If a party fails to appoint an arbitrator within thirty days of the written request 
made by a party by registered letter with return receipt, the parties agree and 
accept as of now that the same is designated by the President of the Court of 
Reggio Emilia. The judgments and/or decisions taken by the Arbitration Board 
are, as of now, considered by the parties to be final and final.

6. JURISDICTION
a) The competent court for any dispute is that of Reggio Emilia (Italy).

9. DEROGATIONS FROM THE CONTRACT CONDITIONS
a) Anything not described in detail in this contract is excluded.

For anything not contained in our installation and maintenance 
sheets, reference is made to UNI 11515-1 (2020) to be considered 
a reference for nay technical/legal dispute.

WARRANTY CONDITIONS

All products are covered by legal guarantees; in addition to these guarantees, 
LI&PRA S.p.A grants a guarantee in accordance with the following conditions:

1. Laying carried out in a workmanlike manner according to the "Laying 
instructions" on a flat, smooth, dry, solid substrate, free of grease and/
or cracks, non-deformable, protected against moisture infiltration and which 
maintains over time these features.

2. Correct choice of flooring based on the type of use.

3. The floors may have slight chromatic differences based on the 
production batches, and these are not grounds for complaint or dispute

4. In each box of floors there are instructions for use, if the installation is 
carried out by specialized personnel with reference to the UNI 11515-2020 
standard, the latter is required by law to issue a copy of the instructions for 
use and of maintenance to the final customer.

5. Each product has a technical data sheet which refers to the European 
regulations on the quality of the material purchased.

6. The floor is not covered by the guarantee due to improper storage 
(external and/or internal environments subject to atmospheric conditions).

7. Before laying the floor/wall covering must be checked in daylight to 
verify that it has no visual defects/differences. If there are defects or visual 
discrepancies, the problem must be reported with a request for material 
replacement which will be confirmed by our sales offices on the basis of 
logistics/production. In the event of installation, the floor loses its legal 
guarantee and the responsibility falls on the installer and/or client.                                              

8. The floor must be placed in the room 48 hours before laying. The boxes 
must be placed on the floor and not vertically on the wall.

9. All floors must be installed at an ambient temperature of 18°C and a 
screed temperature of a minimum of 15°C.

10. The LI&PRA S.p.A. floor are not covered by the guarantee in case of 

improper use of the same, mechanical damage, scratches, blows, cuts 
and/or color variations caused by acid substances (see reference UNI EN 
standards).

11. The natural wear and tear of the floor is not included in the guarantee 
according to the reference UNI EN standards.

12. In the event of defects or discrepancies, the legal guarantee is applied by 
presenting a copy of the invoice issued by LI&PRA S.p.A. when making 
the warranty claim.

13. For residential use, a 10% depreciation will be considered for 
each year of use.

14. For commercial use, a 15% depreciation will be considered for 
each year of use.

16. In case of exercise of the right of guarantee, the applicant entitles LI&PRA 
S.p.A. to carry out quality checks on the disputed material in compliance 
with European regulations.

17. We decline all warranty liability attributable to damage to the floor as a result 
of fire, contact with unauthorized chemical substances and damage caused by 
third parties.

18. LI&PRA S.p.A. is required pursuant to and for the purposes of this guarantee 
to replace only the defective products. Reimbursement, reimbursement 
or compensation for expenses that the customer will have to incur for the 
replacement of the products, as well as any direct or indirect damage which is 
in any case a consequence of the ascertained defects, are therefore excluded 
from the guarantee.

PRODUCT IN
WARRANTY

WEAR
LAYER

COMMERCIAL
USE

RESIDENTIAL
USE

LVT GLUE DOWN 0,30 mm 3 years 5 years

LVT GLUE DOWN 0,50 mm 4 years 6 years

LVT LOOSE LAY 0,70 mm 5 years 7 years

SPCE 0,30 mm 3 years 5 years

SPCE 0,55 mm 4 years 6 years

HDF 0,30 mm 3 years 5 years

HDF 0,55 mm 4 years 6 years

HYDRO WOOD ZERO 0,30 mm 3 years 5 years

HYDRO WOOD ZERO 0,55 mm 4 years 6 years



carattere esclusivoexclusive character

LI&PRA S.p.A.
Via Prandi, 1 - 42019 Bosco di Scandiano (RE) - Italy

Tel. +39 0522 856991 - Fax +39 0522 855683

info@li-pra.com   -   www.li-pra.com

www.floover.it
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